
T. S. Eliot: To Criticize the Critic and Other 
Writings. New York, 1965. F a r r a r , Straus 
and Giroux. 189. 

T. S. E l io to t az irodalmi köz tuda t a 
X X . század egyik legjelentősebb kritiku-
saként t a r t j a számon. Annak, a k i a korábbi 
esszék megál lapí tásai t többé-kevésbé gon-
dolkozásának részévé te t te , a jelen, eddig 
legutolsó ós immáron posz tumusz könyv 
csalódást okoz. 

A köte t m á r felépítésében is szerencsét-
len: különböző időszakokban í r t , egymástól 
igen eltérő t é m á j ú esszéket t a r ta lmaz . A 
könyv te r jede lmének e g y h a r m a d á t A neve-
lés céljai (The Aims of Educa t ion) című, 
1950-ben Chicagóban t a r t o t t előadássoro-
zat töl t i ki . N o h a ezek az előadások nem 
érdektelenek — ahhoz az i m m á r o n hosszú 
évek óta t a r t ó vitához kapcsolódnak, mely 
az állásra nevelés („vocationalism") és a 
szélesebb t á v l a t ú , „görög t í p u s ú " oktatás 
amerikai hívei között folyik (e vi ta leg-
jelentősebb dokumentumai a kanadai 
York egye temen 1961—62-ben elhangzott 
előadások: The University and the New 
World. Univers i ty of Toronto Press, 1962) 
—, lényegében Eliot t á r sada lmi érdekű 
esszéi közé ta r toznak, melyek korábban 
mindig kü lön könyvekben, a kri t ikai esz-
széktől e lválasztva jelentek meg. 

A csalódást azonban nemcsak az esszék 
túlságosan el térő volta okozza. A szorosan 
ve t t i rodalmi előadásokban a szerző gyak-
ran korábbi műveiben m á r jobban meg-
fogalmazott tóteleit ismétli meg , a hagyo-
mányról, az európaiságról vagy sa j á t érte-
kező p rózá j ának műhely-kr i t ikai jellegé-
ről. Érdemes lenne végig elemezni A poli-
tikai irodalom (The Li te ra ture of Politics) 
című, soka t ígérő és lényegében semmit-
mondó e lőadásának első bekezdését , mely 
tele van körmönfon t , a g y a f ú r t és szégyen-
lős szerénykedéssel, válasz né lkül hagyott 
kérdésfeltevésekkel, a kvalif ikáló retorika 
ügyes fogásaival . Hugh K e n n e r Eliotot 
rendkívül ravaszul dicsérve ironizáló köny-
vében (The Invisible Poet: T. S. Eliot. 
New York, 1959) bebizonyí tot ta , hogy az 
a személytelenné retorizált f á jda lmas ön-
sajnálgatás, me ly Eliot költői ós prózai 
stílusára egya rán t jellemző, a Times Lite-
rary Supplementben névtelenül megjelenő 
könyvismertetéseknek a s t í lusával hoz-
ható összefüggésbe. (Eliot p á l y á j a korai 
szakaszában a TLS kr i t ikai rovatának 
állandó m u n k a t á r s a volt.) Az önmagát 
szüntelenül helyesbítő m a g a t a r t á s sokkal 
rokonszenvesebben ju t kifejezésre a könyv 
1961-ben í r t c ímadó t anu lmányában , mely-
ben a szerző sa j á t kri t ikai munkásságát 
mórlegeli. Kora i esszéinek nagyhatású 
megállapí tásai t a f iatalkori dogmatizmus 

megnyi lvánulása inak nevezi. Az olyan 
fogalmak, min t az érzékenység felbomálása 
(dissociation of sensibility) v a g y az ob-
j e k t í v korrelat íva, véleménye szerint a 
k o n k r é t költői tapasz ta la tból leszűrt álta-
lánosítások vo l tak és megte t ték a maguk 
se rken tő ha t á sá t . ízlésének megváltozá-
s á t a korral j á ró érettséggel magyarázza : 
m í g korábban Laforgue, Donne ós a Sha-
kcspeare-kor társak, addig öregkorára Mal-
la rmé , George Herbe r t és Shakespeare 
k ö t ö t t e le a f igye lmét . Két író: Milton és 
H a r d y gondolkozását a s a j á t j á éva l telje-
sen össze nem egyeztethetőnek mondja , 
D . H. Lawrence-ről pedig megjegyzi , hogy 
éle te során mindvégig hol csodálatot , hol 
visszatetszést k e l t e t t benne. Kr i t ika i tevé-
kenységét három szakaszra osz t ja . Harr ie t 
W e a v e r The Egoist című fo lyói ra tába írt 
ko ra i esszéiről a z t állapít ja meg, hogy 
P o u n d és Babb i t t ha tása érezhető r a j tuk . 
(Kérdés, nines-e inkább Yvor Wintersnek 
igaza, aki szerint Eliot mindon jelentős 
kr i t ika i művében Pound nézete i t fogal-
m a z t a ú j ra „ n y á j a s a b b s t í lusban" . L. The 
Function of Criticism, Problems and Exer-
cises. London, 1957. 12.) A középső kor-
szako t 1918-tól számít ja , mikor is Middle-
t o n Murry folyóiratának, az Athenaeum-
n a k és aTLS-nek vol t a munka tá r sa . Érzéso 
szer in t ekkor í r t a legjobb t anu lmánya i t . 
Végül a ha rmadik az előadások időszaka, 
m e l y e t éppen a jelen kötet zár le. El iotnak 
nyi lvánvalóan a b b a n is igaza van, hogy 
egyes írókat ér tékelő esszéit maradandób-
b a k n a k t a r t j a ál talánosí tó t anu lmánya iná l . 

A kötetben ta lá lható legjelentősebb, 
Poe-tól Valéryig (From Poe t o Valéry 
1948) című t a n u l m á n y — mely m á r M. D. 
Zabe l reprezenta t ív gyűj teményében is 
megje lent (Literary Opinion in America. 
3rd rev. ed. New York, 1962) — alapvető 
és bonyolult i rodalomtörténet i kérdésre 
p róbá l választ adni . Poe-t az angolszász 
k r i t i ka sohasem t a r t o t t a elsőrendű költő-
n e k . Honnan a k k o r hatása az utolsó száz 
é v három nagy költőjére: Baudelaire-re, 
Mallarméra és Yaléryre? Részben nyilván 
azza l magyarázha tó ez, hogy a f rancia 
köl tők csak fogyatékosan t u d t a k angolul. 
Baudelaire és Mallarmé Poe- , , fordí tásai" 
költőileg messze értékesebbek az eredeti 
szövegeknél. Mi több , Baudelaire Poe-ban 
az „elátkozott k ö l t ő t " látta, o lyan t ípust , 
melynek kul tusza abban gyökerezik, aho-
g y a n a kont inensen elképzelték Byront . 
E l io t azonban m é g ezzel a magya ráza t t a l 
s e m elégszik meg . Valéry pé ldá jából ki-
indulva r á m u t a t ar ra , hogy a f ranc ia köl-
t ő k e t elsősorban Poe költői céljai foglal-
k o z t a t t á k — melyeke t maga Poe sohasem 
valós í to t t meg. Poe poét iká jának újdon-
s á g á t Eliot a b b a n lát ja , hogy egyrészt a 
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köl temény egyetlen céljának m a g á t a köl-
t e m é n y t tekin te t te , másrészt viszont az 
a lko tás t az írás közbeni „önmegfigyelós-
se l" azonosította. Szerinte Poe és Valéry 
esetében az éretlen, még meggyőződós, az-
az következetes világfelfogás nélküli és a 
nagyon is felnőtt , m á r szkeptikus intelli-
gencia találkozásáról van szó; különböző 
okok mindke t tő t az ideákkal való j á tók ra 
kész te t ték . 

A kö te t két igen korai esszé: az Ezra 
Pound metrikája és költészete (Ezra P o u n d : 
H i s Metric and Poe t ry) című, 1917-ben 
k i a d o t t pamflet és az Elmélkedések a szabad-
versről (Reflections on Vers Libre) c ímű, 
u g y a n a b b a n az évben megjelent cikk z á r j a 
le. Mindket tő m a is érvényes, bár főkén t 
a m a g a korában jelentős megál lapí tás t 
t a r t a l m a z Pound költészetének prozódiai 
f inomságairól, illetve a szabad és k ö t ö t t 
vers közöt t i megkülönböztetés hibásságá-
ról. E z а két esszé is igazolja a c ímadó 
t anu lmánynak azt a megállapítását , me ly 
szerint Eliot kri t ikai műveiben nem iroda-
lomtör ténete t vagy elméletet, h a n e m egy 
immáron lezáruló k o r ízlésének dokumen-
t u m a i t kell keresnünk, s t a n u l m á n y a i t 
mind ig párhuzamosan kell olvasnunk köl-
tészetével. Az idő nyilvánvalóan egyen-
sú lyba fogja hozni magának a költészet-
nek és a belőle levont ál talánosí tásoknak 
é r téke i t és hibáit . 

S Z E G E D Y - M A S Z Á K M I H Á L Y 

Claude-Edmonde Magny: Histoire du roman 
français depuis 1918. Paris, Edi t ion d u 
Seuil, 1950. 

Claude-Edmonde Magny számos cikk ós 
t a n u l m á n y szerzőjeként te t te ismert té ne-
vé t hazá jában . K ö n y v e t azonban csupán 
egyet í r t : Histoire du roman français depuis 
1918 címmel. Ez is félbemaradt a lkotás , 
m e r t a második k ö t e t má r nem készülhe-
t e t t el az írónő 1966-ban bekövetkeze t t 
ha lá la mia t t . A szokványos cím komplex 
i rodalomtörténet i m u n k á t sejtet, de m á r 
az első fejezetek elolvasása u tán nyi lván-
valóvá válik, hogy n e m egy minden t á t -
fogni akaró, kri t ikai fejtegetésekkel ós 
sti l isztikai boncolgatásokkal telitiizdelt mű-
ről v a n szó. Inkább et ikai , mint irodalom-
tö r t éne t i összegezést, ad . Mondanivalóját 
a szerző szerényen így foglalta össze: , ,E 
könyv célja minden látszat ellenére n e m 
t ö b b (és nem kevesebb), mint nyomon kö-
vetni egy közepes, de gondos olvasó gon-
dola ta i t , amelyekben újraél i a szóbanforgó 
m ű v e k e t . " Valójában elmélkedései jóval 
túl lépik az „egyszerű olvasó" gondolatai t , 
nem is a problémák sokféleségével, h a n e m 
egyetlen oldal mélyreha tó elemzésével. 

Vizsgálódásának g y ú j t ó p o n t j á b a n a regény 
cselekménye és a hősök belső világa áll, 
vagyis mindaz , ami a legmegkapóbb, leg-
maradandóbb élmény mindenk i számára. 
Ennyiben valóban az „egyszerű olvasó" 
l á t á smódjá t követi . 

De a könyve t semmiképpen nem sorol-
h a t j u k a csupán olvasmányos, szubjekt ív 
elmélkedések közé. A könnyedség, olvas-
mányos, szellemes stílus mögöt t nagyon 
alapos filológiai munka re j tőzik. Kár , hogy 
a filológiai precizitás és a valóban szelle-
mes hangnem között n e m mindig t a lá l j a 
meg az egyensúlyt; hol az egyik, hol a 
másik kerül túlsúlyba; így stílusa helyen-
ként egyenetlen. 

Charles d u Bos, Benda, André Breton, 
Antonin Ar taud mellet t t a l án leggyakrab-
ban Thibaude t - t idézi, s többnyi re egyetér t 
vele. Az időnkénti véleménykülönbség is 
főként abból származik, hogy Thibaudet 
elsősorban irodalmi, Magny pszichológiai, 
etikai oldalról próbál ja megközelíteni a 
t émát . Az olyan fontos kérdésben, min t 
pl. az írók osztályozása, Magny — némi 
fenntar tássa l ugyan —, de el fogadja Thi-
baude t periodizációját . Hangsúlyozza vi-
szont, hogy a kvan t i t a t ív jelenségek he-
lyet t i nkább a kva l i t a t ív sa já tságokra 
figyel. Érvelése megnyerően lényegretörő: 
nem a kronológiai sorrendet , hanem a 
pszichikai formációkat veszi alapul. De a 
X X . századi regényirodalomban ő is ké t 
nagy korszakot különböztet meg; az egyik 
19í8-tól 30-ig ter jed, a másik 1930-tól 
napjainkig. (Az előt tünk fekvő köte t csu-
pán az első periódussal foglalkozik.) „1918-
ban a regényirodalomban for radalomnak 
kellett volna bekövetkeznie, csak nem 
volt senki, ak i ezt felismerte vo lna" — í r ja . 
Ezér t nevezi Magny e nemzedéket találó 
szellemességgel „irodalmi Maginot-vonal-
nak" . Hiszen a fejlődés, az értékek meg-
változása úgyszólván az írók ellenére, 
há tuk m ö g ö t t tör tén t . A X I X . század a 
változást megpróbál ta tuda tos í tan i , a szá-
zadelejiek passzívan nézték a fejlődést. 
Tehetet lenek, nem t u d j á k , a valóságot át-
alakítani, sem egy ú j a t létrehozni. Ezér t 
kap oly nagy szerepet a régebbi, de nem 
közvetlen megelőző korok u tánzása . Magny 
a legjelentősebb ha t á s t az első „igazi" 
francia regény, a La Princesse de Clèves 
cselekmény-motívumainak tu la jdon í t j a . De 
számottevő a Pléiade és S tendhal imitálása 
is; egyszóval ezek az írók mindig olvan 
művekhez fordulnak, amelyek m á r kiál l ták 
századok k r i t i ká j á t . N e m ismerik többé 
azt a naiv türelmetlenséget , hogy valahogy 
kifejezzék maguka t , anélkül, hogy tú l sokat 
foglalkoznának az eszközökkel. 

Csupán egyetlen dolog kapcsol ja össze 
ezt a sokszínű, időnkónt végletesen külön-
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